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A L L I E D  M I L I T A R Y  G O V E R N M E N T
British - United States Zone-F ree Territorv of Trieste

Order No. 16
S P E C IA L  P R O V I S I O N S  C O N C E R N IN G  T H E  P A Y M E N T  „ U N A  T A N T U M “ O F  T H E  T U R N O V E R  

T A X  F O R  T H E  Y E A R  1 9 5 4  IN  R E S P E C T  O F  C E R T A I N  C A T E G O R I E S  O F  R E C E I P T S

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to issue provisions concerning the paym ent of the turn­
over tax  for the year 1954 in  respect of certain categories of receipts, in  that part of the Free Ter­
ritory of Trieste administered by the British- United States Forces (hereinafter referred to as the 
„Zone“) ;

N O W , T H E R E F O R E , I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , KCM G, GB, G B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

P A R T  F I R S T

A M E N D M E N T S  T O  O R D E R  N o .  5 2 /1 9 5 3

A R T IC L E  I

The provisions of P a r ts  I I I  th rough  X V III  of Order No. 52, d a ted  23 M arch 1953, shall 
be applicable also for th e  y ea r 1954 w ith  such am endm ents as a re  established b y  th e  following 
Articles.

A R T IC L E  I I

The las t p a rag rap h  of A rticle X X V  is hereby  repealed an d  th e  following is su b s titu ted  
th e re fo r :

„O n re ta il sales by  whom soever m ade of fru its , vegetables, flowers, products 
of fishery, eggs, p o u ltry , rab b its  an d  game, including those m ade by  d irec t producers 
in  th e ir ow n stores o r m obile places of sale, th e  ta x  shall be p a id  un d er th e  provisions 
in  force, regardless of th a t  p a id  under th e  special tax a tio n  rules established by  th is 
P a r t  of th e  p resen t O rder.“

A R T IC L E  I I I

A rticle X X V I is hereby  repealed and  the  following is su b s titu te d  th e r e f o r :

„The ta x  on  prem ium s received b y  associations fo r m u tu a l insurance of cattle  
in  respect of c a tt le  insured  in  1954 shall be p a id  a t  th e  fixed ra te  of 15 L ire fo r each head  
of c a ttle  reg is te red  for insurance in  th e  sa id  year.

T he ta x  sha ll be p a id  in  cash („in m odo v ir tu a le “) to  th e  R eg is try  Office on th e  
basis of th e  declara tion  w hich th e  sa id  associations a re  obliged to  p re sen t by  31 Ja n u a ry  
1955.“



A R T IC L E  IV

T he second pa rag rap h  of le tte r  a)  of A rticle X X X V  is hereby  repealed and  th e  following 
is su b s titu ted  th e re fo r :

„ In  respect of p ro d u c ts  b en efittin g  b y  p a rticu la r  privileges (exem ption from, 
o r red u ctio n  in, excise d u ty ) th e  ra te  of ta x  shall be liqu ida ted  on th e  price-list q u o ta ­
tio n  fo r „privileged m erchandise“(„m erce ag evo lata“) or, fa iling  th e  la tte r , on th e  full 
price-list qu o ta tio n  reduced by  th e  excise d u ty , where sam e is n o t due, an d  by  th e  tu rn ­
over ta x  re la tive  to  such d u ty

A R T IC L E  V

L etters a) and  b) of A rticle X L  are  hereby  repealed  and  th e  following su b s titu te d  
th e re fo r :

„a) Im p o rted  p i t  fu e ls : 5.50%
p it  coal and  o th er n a tu ra l p i t  fuels, 
even agglom erated ; coke ;

b) N ational p i t  fu e ls : 4%
p it  coal and  o th er n a tu ra l p i t  fuels, 
even agglom erated .“

A R T IC L E  V I

P a r t  X I  is hereby  repealed an d  th e  following is su b s titu te d  th e re fo r :

„ P A R T  X I

COD , S T O C K F I S H  A N D  H E R R I N G S

„A R T IC LE  X L IX

T he tu rnover ta x  for trad in g  in  herrings, cod an d  stockfish, in  th e  stage of m an u ­
factu re  a n d  p rep ara tio n  in d ica ted  fo r each p roduct, shall be  p a id  ,,una ta n tu m “ a t  the  
ra tes  hereinafte r specified an d  shall be liqu ida ted  an d  collected upon  clearance by  the  
Custom s on th e  basis of th e  im p o rt value  of th e  p roducts as calcula ted  in  accordance 
w ith  a rt. 18 of Law  19 Ju n e  1940, No. 762:

Item  of T ariff ex-24 —  s ta t is t ic s , 38 —
Salted, d ried  or sm oked herrings : 7%  ;

I tem  of T ariff ex-24 —  sta tis tic s  39 —
D ried or sa lted  c o d fish : 7 %

Item  of T ariff ex-24 —  s ta tis tic s  40 —
Stockfish : 9 %

„A R T IC LE  L

The ta x  pa id  in  accordance w ith  th e  foregoing A rticle is inclusive of th a t  which 
would be due on sales of herrings (dried, sa lted  or sm oked), cod (dried or sa lted) and  stock ­
fish subsequen t to  th e ir  im p o rta tio n , excluding re ta il sale, and , so fa r  as herrings are 
concerned, i t  also absorbs th e  ta x  due on a n y  fu rth e r sales (excluding re ta il sale) of stocks 
held on  th e  effective d a te  of th is  O rder b y  im porters an d  wholesalers ; however, th e  ta x  
paid  on  such fu rth e r sales m ay  n o t  be reim bursed.



T he special tax a tio n  rules em bodied in  th e  foregoing A rticle shall n o t app ly  to  
herrings, cod and  stockfish prepared  or p u t  in to  trad e  in  special pack ings.“

A R T IC L E  V II

T he following new  parag rap h  is hereby  added  betw een th e  second and  th e  th ird  p a ra ­
graphs of A rticle L V 1 I:

„As fa r as concerns n a tu ra l and  sy n th e tic  m ethane  gas sold by  one producer to 
ano ther p roducer who purchases i t  for re-selling, th e  ta x  referred  to  in  th e  firs t pa rag rap h  
hereof shall be p a id  by  th e  purchasing  producer upon resale of th e  p roduct and  on  th e  
basis of th e  price quoted  to th e  new purchaser. Invoices re la ting  to  th e  transfers of m e­
th an e  gas betw een producers, to be com pulsorily m ade o u t in  duplicate, shall be liable 
to  the  s tam p  d u ty  established by a rt. 24 of Law  19 Ju n e  1940, No. 762, as am ended, 
an d  shall con ta in  th e  ind ication  th a t  th e  sale has tak e  place betw een p roducers.“

A R T IC L E  V III

Section 1. —  The term  „ Ja n u a ry  1953“ contained in  th e  second p a rag rap h  of A rticle 
L X V  is hereby  repealed and  replaced by  th e  term  „ Ja n u a ry  1954.“

Section 2. —  T he th ird  parag rap h  of A rticle L X V  is hereby  repealed.

A R T IC L E  IX

Article L X V II is hereby  repealed an d  replaced b y  th e  fo llow ing :

„ In  respect of aera ted  w aters an d  drinks as well as of ice im ported  from  abroad, 
th e  tu rnover ta x  shall likewise be payable  ,,una ta n tu m “ a t  th e  ra te  of 6 %  for aera ted  
w aters and  drinks, and  a t  th e  ra te  of 4%  for ice, and  shall be  collected „in  modo v ir tu a le “ 
b y  th e  C ustom s on clearance, on th e  basis of th e  im port value  of th e  p ro d u c t as calculated 
in  accordance -with a rt. 18 of Law 19 Ju n e  1940, No. 762.“

P A R T  S E C O N D  

A M E N D M E N T S  T O  O R D E R  No. 4 0 /1 9 5 3

A R T IC L E  X

T he provisions of Order No. 40, d a ted  9 M arch 1953, shall be applicable also for th e  year 
1954 w ith  such am endm ents as a re  established by  th e  following Articles.

A R T IC L E  X I

T he following p a rag rap h  is hereby  added to A rticle I :

„T he ta x  shall be paid  on  th e  basis of th e  price o r value of th e  wood or p lan ts 
(„m acchiatico“ ) pe r cubic m etre  in  th e  m anner an d  w ith in  th e  tim e-lim its established 
by  th e  following A rticles.“



A R T IC L E  X II

P arag rap h  2) of A rticle I I  is hereby  repealed an d  replaced b y  th e  following :

“ 2 ) roughly  axe-cut beam s which, by  reason of th e ir  n a tu re , are n o t f it  for fu rth er 
working, including fir, larch  and  pine-wood poles, even in jec ted  or im pregnated

A R T IC L E  X I I I

L e tte r  b) of A rticle I I I  is hereby  repealed and  replaced by  th e  fo llow ing :

,,b) to  works and  m an ufactu red  p roducts ob tained  by  em ploying resinous tim ber, 
including „perline“ (boards w ith  groove), larch  and fir  floor boards m anufactu red  in  the  
Zone, wooden p a rq u ets , deals (planed boards p repared  for in sta lla tion ), plywood, carved 
wood („legnam e o p erato “ ), tim b er fo r flooring, b a tte n s  and  saw n tim ber, how ever ob­
tained, of less th a n  8 centim etres in  w id th  and  up  to 30 m illim etres th ick , as well as w aste  
wood, „zoccoli“, tips, chips and  „refili“, e tc .“

A R T IC L E  X IV

Betw een A rticle X  an d  A rticle X I  there  is hereby  added th e  following :

„A R T IC LE  X  bis

„Owners of woodland who are  n o t obliged, under A rticle 1, le tte r  b), hereof, to 
p ay  th e  ta x  because th ey  are au thorized  by th e  ap propria te  A u thority  to  do th e  felling 
for th e  purpose of u tilizing  th e  wood so ob tained  for th e ir own d irect uses, shall, if, a fte r 
th e  felling, th ey  destine  for sale p a r t  of such wood in  th e  stage of m anufactu re  referred 
to in  A rticle  I I  hereof, file th e  declara tion  prescribed an d  sim ultaneously  p ay  th e  re la tive  
ta x  due w ith in  ten  days from  th e  sale.

T he provision contained in  th e  foregoing parag rap h  shall also app ly  to  Communes 
au thorized  to  carry  o u t felling of tim b er in  order to  sa tisfy  “ civic uses“ (,,usi civici“ ) if, 
a fte r th e  d is trib u tio n  for such „uses“, th ey  sell th e  surplus tim b er in  th e  stage of m an u ­
factu re  referred  to  in  A rticle I I  hereof.“

A R T IC L E  X V

A rticle X I  is hereby  repealed  an d  replaced by  th e  following :

„ In  respect of resinous tim b e r of foreign origin, th e  tu rn o v er ta x  shall be due 
,,una ta n tu m “ a t  th e  ra tes  h ereinafte r specified and  shall be assessed an d  collected by  
the  C ustom s upon  clearance on  th e  basis of th e  im port-value  of th e  p roducts involved 
as calculated  in  accordance w ith  a r t. 18 of Law 19 Ju n e  1940, No. 762 :

A) beam s an d  boards of an y  le n g h t : 7%

B) beam s sim ply squared  by axe, n o t sub ject, by  reason of th e ir  n a tu re , to fu rth e r 
w orking, including fir, larch  and  pine-wood poles, even in jec ted  or im p re g n a te d : 8 %

C) rough tim ber, o r tim b er rough ly  c u t by  axe, f it  for fu rth e r w o rk in g : 10%.

The ta x  p a id  in  accordance w ith  th is A rticle shall be inclusive of th a t  w hich would 
be due in  respect of an y  trad in g  transac tions effected in  th e  Zone re la tin g  to th e  above 
m entioned  tim ber.



T he te rm  „resinous tim b er“ shall be understood  to  m ean : larch, pine, fir, p itch  
pine (Am erican resinous pine), F lan d er pine (Swedish w h ite  and  red  pine), Silver spruce 
(fir of th e  Pacific), Oregon pine or Douglas fir, „pino cirm olo“, also called „cem bro“ or 
„zim bro“, Moscovia pine, Archangelo pine and  sim ilar types of resinous p lan ts.

T urnover ta x  on th e  im porta tion  of resinous tim ber free of custom s d u ty  by  firm s 
d irectly  em ploying i t  in  dom estic m in ing  concerns (props) o r in  th e  m anufactu re  of che­
m ical an d  m echanical wood paste, sha ll be due  a t  the  ra te  of 3% .

T urnover ta x  for th e  tim b er and  works, referred to  in le tters a) and  b) of the  
foregoing A rticle I I I  hereof, coming from  abroad, shall be due  a t  th e  norm al ra te  of 3% .“

A R T IC L E  X V I

Article X I I  is hereby repealed.

A R T IC L E  X V II

This O rder shall become effective on th e  da te  of its  pub lication  in  th e  Official G azette  
and, p u rsu an t to th e  adm in istrative  instructions a lready  issued, shall be operative from  1s t 
J a n u a ry  1954.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 1st day  of M arch 1954

Ref. : LDIAI54/11

Order No. 17
S P E C IA L  P R O V I S I O N S  C O N C E R N IN G  T H E  P A Y M E N T  O F  T H E  T U R N O V E R  T A X  IN  R E S P E C T  

O F  C E R T A I N  C A T E G O R I E S  O F  R E C E I P T S

W H E R E A S  it is  deemed advisable to issue provisions concerning the paym ent of the turnover 
tax  in  respect of certain categories of receipts, in  that part of the Free Territory of Trieste adm in i­
stered by the British- United States Forces,

N O W , T H E R E F O R E  I , S I R  J O H N  W IN T E R T O N , K C M G , OB, G BE, M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

P A R T  I

P A Y M E N T  O F  T H E  T A X  U N D E R  L U M P  S U M  A G R E E M E N T  ( „ IN  A B B O N A M E N T O “ ) B Y  
I N S T A L M E N T S  P R O P O R T I O N A T E  T O  T H E  T U R N O V E R

A R T IC L E  I

The tax  payable  by  th e  indiv iduals or firm s hereinafter specified shall be  p a id  to  th e  
R eg istry  Office u n d e r lum p-sum  agreem ent („in abbonam en to“ ) an d  on th e  basis of th e  aggre­

H. R. EMERY
Colonel GS 

Chief of Staff
for T. J. W. WINTERTON

M ajor General 
Zone Com m ander



ga te  tu rnover realized in  th e  y ear preceding th a t  fo r w hich th e  ta x  is due as declared by  the  
ta x  payers, in accordance w ith  th e  provisions of th e  following Articles :

1) licensed prem ises ;
2 ) travelling  a rtisan s ;
3) a rtisan s ;
4) owners of tax i-cabs, m otor-vehicles for hire, cabs, m otor-boats, gondolas and  ships 

engaged in  th e  tran sp o rt of persons ;
5) professional m en ;
0 ) stock-brokers an d  m oney-changers ;
7) forw arding an d  shipping agents, tow n agencies of the  S ta te  Railw ays, T ourist Offices, 

river, lake an d  lagoon n av iga tion  agencies, couriers, loading and  d ischarging e n te r­
prises ;

8 ) re ta ilers ;
9) pedlars.

A R T IC L E  I I

The special tax a tio n  rules laid  dow n in  A rticle I  hereof shall app ly  to  th e  following li­
censed prem ises :

—  hotels an d  boarding-houses, for a ll services rendered  excluding board  and  lodging supplied 
by  p riv a te  indiv iduals ;

—  cafés an d  bars , including accessories (billiard-room s, gam bling-room s, etc.) ;
—  beer, ice-cream  and  bo ttled-liquor shops ;
—  wine-shops w ith  Police licence ;
—  prem ises where wine is sold to  th e  public  by  d irec t producers du ly  authorized  to  do so ;
—  grill-room s, fried-food shops, „p izzerie“ and  th e  like ;
—  re stau ran ts , public-houses, taverns, including s ta tio n -res tau ran ts  ;
—  pastry-shops (w ith o r  w ithou t Police licence) for all p roducts on  sale ;
—  dairies (w ith o r w ith o u t Police licence) for the  sale of th e ir  com m odities, except m ilk for 

consum ption  off th e  prem ises ;
•— licensed o r non-licensed kiosks selling d rinks and  food ;
—  billiard-room s n o t a tta ch ed  to cafés, bars, etc. ;
—  b a th in g  estab lishm ents ;
—  brothels.

The sa id  tax a tio n  provisions shall also app ly  to  bars, cafés, etc., a ttach ed  to retail-shops 
trad in g  in  various com m odities. The ta x  payab le  b y  these businesses shall be pa id  on th e  aggre­
ga te  tu rn o v er of th e  business to  be declared  to  th e  R eg is try  Office b y  a  single com prehensive 
declara tion  as laid  dow n in  A rticle X V  hereof.

The aforesaid tax a tio n  provisions shall fu ith e r  app ly  to  : re stau ran ts , cafés and  bars 
s itu a ted  w ith in  clubs, places of public  en te rta in m en t, race-grounds, etc. The tu rn o v er ta x  on  
th e  o th er receip ts of th e  sa id  clubs, etc ., shall be pa id  in  th e  usua l w ay as established by  existing  
regulations.

The ta x  shall be assessed for prem ises where perform ances, concerts and  o th e r e n te rta in ­
m ents liable to  S ta te  d u ty  a re  given in  accordance w ith  th e  provisions of th is  P a r t  of the  p resent 
Order, on th e  basis of th e  aggregate tu rn o v er of th e  business, less th e  receip ts derived from  th e  
said  en te rta inm en ts for w hich th e  ta x  has been paid  together w ith  S ta te  du ties u n d e r articles 
47 an d  58, la s t p arag raph , of th e  R egulations issued fo r th e  im plem entation  of Law 19 Ju n e  
1940, No. 762.



TRAVELLING ARTISANS

A R T IC L E  I I I

T ravelling a rtisan s (with or w ithou t fixed place of business) selling comm odities produced 
by  them selves, regardless of th e  k ind  of com m odity sold and  of th e  m an n er in  w hich i t  is carried 
(on m otor-vehicles, h an d  or horse-carts, bicycles, on th e  seller’s shoulders o r arm s, etc.) or ren ­
dering p a rticu la r services to  th e  public (shoe-m akers, tinkers, bootblacks, knife-grinders, u m ­
brella-m enders, photographers, etc.) shall p ay  th e  tu rnover ta x  in  accordance w ith  th e  p rov i­
sions of A rticle I  hereof.

T ravelling  a rtisan s who, in  add ition  to  com m odities produced by  them selves, sell also 
goods b ough t from  th ird  parties, shall p ay  th e  ta x  as established by  th is  P a r t  of th e  p resen t 
Order on  all receip ts derived from  th e ir  activ ities. Such receipts shall be declared to th e  R egistry  
Office b y  a  single declara tion  in  accordance w ith  A rticle X V  hereof.

ARTISANS

A R T IC L E  IV

T he tu rn o v er tax  shall be paid  in  accordance w ith  the  provisions of A rticle I  hereof by- 
all a rtisan s rendering  re ta il services to th e  public  regardless of th e  category  to  w hich th ey  b e ­
long for th e  purpose of th e  Incom e T ax  (barbers, hairdressers, m anicurists , chiropodists ; t a i ­
lors, dressm akers ; sm iths ; cart-w rights ; shoem akers ; tinkers ; glass-m akers ; glaziers ; farriers ; 
joiners ; gold-sm iths an d  w atch-m akers fo r th e ir  own repair work-shops ; m echanics and  m an a ­
gers of engineering works ; garages, only for repairs and  m ain tenance of m otor-vehicles ; p h o to ­
graphers ; dye-works, laundries, ironing-shops ; furriers and  m illiners, for th e ir  own work-shops 
so fa r as concerns repairs and  works on order ; m ills, for th e  g rind ing  of cereals on behalf of 
th ird  persons ; oil-pressing works, fo r th e  pressing  of olives on behalf of th ird  persons ; bakeries, 
for th e  bak ing  of b read  and  o th er food on behalf of th ird  persons ; industries engaged in  the  
th resh ing  and  dry ing  of cereals, pressing of fodder an d  m otor-ploughing on behalf of th ird  p e r­
sons ; a rtisan s printing-houses, etc.), b o th  if labour only or if labour a n d  m ateria ls are  supplied.

E xcep t as provided for by  Article X I, la s t paragraph , a n d  A rticle I I I  hereof, if the  
a rtisan s’ prem ises a re  also used for th e  d irec t sale of com m odities to  th e  public, the  ta x  shall be 
paid  in  accordance w ith th e  provisions of th is P a r t  on th e  en tire  tu rn o v er of th e  business, 
to  be declared to  th e  R eg is try  Office by  a  single declaration.

The following are  excluded from  lum p-sum  agreem ent („  abbonam ento  “ ) and  shall 
therefore be liab le to  th e  ta x  in  th e  norm al m anner :

a)  re ta il services rendered un d er a  w ritten  c o n tr a c t ;

b) re ta il services deriving from  a verbal agreem ent, to be declared, for th e  purposes 
of reg is tra tion  d u ty , in accordance w ith  a rt. 2, A ppendix B, to  R .D .L . 15 N ovem ber 
1937, No. 1924, as subsequently  am ended an d  com pleted ;

c) a n y  processing or rep air of goods or p roducts carried  ou t in  respect of persons or 
firm s exercising sim ilar activ ities o r re la ting  to goods or p roducts m anufactured  
or trad ed  by  th e  ind iv idual o r firm  requesting  such services ; in  these  cases the  tax  
shall be p a id  on the  basis of th e  invoice covering th e  services rendered  under obser­
vance of articles 16 an d  17 of th e  R egulations approved by  R .D . 26 Ja n u a ry  1940, No. 10.



P R O F E S S I O N A L  M E N

A R T IC L E  V

The tax a tio n  provisions of A rticle I  hereof shall app ly  to  professional m en an d  to  any  
persons carry ing  on a  profession, whose incom e m ay  be classified, for th e  purpose of incom e ta x  
(„riechezza m obile“) as belonging to  C ategory C /l, even if th e  person concerned is carry ing  
on an o th er a c tiv ity  as a n  em ployee („avvocati“ and  „p roeura to ri“, a rch itects , surveyors, civil 
engineers, p riv a te  teachers of a n y  branch , including fine a rts , chem ists, doctors of economics, 
physicians, no taries public, m idwives, „patrocina to ri legali“, experts an d  valuers, accountan ts, 
„periti in d u stria li“, technicians in  agricu ltu re , veterinaries, licensed sick -attendan ts , actuaries,
etc.).

T R A N S P O R T  O F  P E R S O N S  B Y  T A X I  CA B S O R  V E H I C L E S  F O R  H I R E

A R T IC L E  V I

F o r th e  fiscal purpose referred  to in  A rticle I  hereof an y  tran sp o rt of persons, w hether 
w ith in  a  c ity  o r outside, b y  an y  ty p e  of m otor-vehicles, even if th e  sam e are  occasionally or 
accessorily used for th e  tran sp o rta tio n  of goods, shall be considered to  be  „a  tran sp o rt of persons 
by a  tax i o r  by  a  h ired  m otor-vehicle“. T he ta x  shall be payable  as la id  down in  A rticle I  hereof 
on all receip ts derived from  such  activ ities.

W here m otor-vehicles a re  o rd inarily  o r p rim arily  used for th e  tran sp o rt of goods and 
on ly  occasionally o r as a  secondary  a c tiv ity  fo r th e  conveyance of persons, th e  ta x  on receipts 
derived from  th e  tran sp o rt of persons shall be pa id  in  accordance w ith  th e  provisions of. A rticle 
I  hereof, w hereas th e  tran sp o rt of goods shall be liable to  th e  ta x  payab le  in  th e  n o rm al m anner 
on th e  basis of th e  docum ent prescribed for th e  tran sp o rta tio n  of sa id  goods.

T he following shall be excluded from  th e  lum p-sum  agreem ent („abbonam ento“ ) and 
shall therefore be sub ject to  th e  ta x  in  th e  norm al m a n n e r :

a) a n y  receipts derived from  tra n sp o rt  services rendered  un d er a  w ritten  co n trac t ;

b) a n y  receipts derived from  tran sp o rt services rendered  u n d e r a  verbal agreem ent to  
be declared, fo r th e  purposes of reg is tra tio n  d u ty , in  accordance w ith  a r t. 2, A ppendix 
B, to  R .D .L . 15 N ovem ber 1937, No. 1924, as subsequently  am ended an d  com pleted ;

c) a n y  receipts derived from  th e  h irin g  of m otor-vehicles to  firm s w hich in  th e ir  tu rn  
carry  on a  tran sp o rta tio n  of h irin g  business.

No am endm ent is m ade as regards th e  provisions of article  46, second p a rag rap h , of the  
R egulations approved  by  R .D . 26 J a n u a ry  1940, No. 10, concerning th e  p ay m en t of th e  tax , 
a t  th e  norm al ra te , on receip ts derived from  public  tran sp o rta tio n  by  licensed autom obile serv i­
ces on fixed routes.

F O R W A R D I N G  A G E N T S ,  T O U R I S T  O F F IC E S ,  E T C .

A R T IC L E  V II

The p ay m en t of th e  tax  as p rovided fo r b y  A rticle 1 hereof b y  th e  tax -payers specified 
un d er (7) of said  A rticle shall n o t ap p ly  to  receipts derived from  tran sp o rta tio n  of an y  k ind 
effected by  such tax -p ay ers’ ow n m eans of conveyance. In  th is  even t th e  ta x  shall be pa id  in 
accordance w'ith law according to th e  specific n a tu re  of th e  tran sp o rta tio n .



A R T IC L E  V III

A ny am oun t advanced by  forw arding or shipping agents an d  S ta te  R ailw ay  tow n offices 
on th e  custom er’s account for th e  p ay m en t of taxes, forw arding expenses, insurance, etc., shall 
n o t be considered to  be taxab le  receip ts an d  shall n o t be included, therefore, in  th e  declaration  
to  be filed w ith  th e  R eg istry  Office u n d er A rticle X V  hereof. However, if th e  am ounts so advanced 
have become liable to  th e  ta x  in  th e  course of th e  business re la tio n  betw een th e  sa id  agents or 
offices a n d  the  firm s in  whose favour th e  receip ts have been m ade, th e  ag en t o r office concerned 
shall be obliged to give evidence, b y  ap p ro p ria te  documents* of p ay m en t of th e  ta x  due in  re ­
spect of th e  tran sac tio n  m ade on th e  custom er’s account.

T he special provisions of th e  foregoing p a rag rap h  shall n o t ap p ly  to  forw arding or sh ip ­
ping agen ts an d  tow n offices of S ta te  R ailw ays, if th ey  recover th e  ta x  by  including i t  in  th e  
to ta l  am o u n t debited  to th e ir  client.

A R T IC L E  IX

E x cep t as provided for by  th e  la s t p a rag rap h  of th is  A rticle, forw arding agents and  T ou­
ris t  Offices issuing ticke ts for th e  tran sp o rta tio n  of passengers b y  m eans of conveyance operated  
by  th ird  parties, an d  collecting th e  re la tiv e  fares, sha ll en te r th e  gross am ounts collected from  
such  passengers in  th e  declara tion  referred  to  in  A rticle X V  hereof, in  add itio n  to  th e  o th er 
receip ts derived from  th e ir activities.

T he p ay m en t b y  th e  above forw arding agen ts and  T o u ris t Offices of th e  am ounts due to 
th e  operators of th e  said m eans of conveyance shall n o t be liable to  ta x a tio n  ; however, for th e  
purposes of th e  necessary control by  th e  fiscal au tho rities concerned, such p ay m en t shall in  
an y  case resu lt from  an  appropria te  record-book to be subm itted  to th e  R eg istry  Office for p rior 
certification  ; each in sta lm en t pa id  shall be entered  in to  th e  record-book in  chronological order 
w ith th e  ind ication , for each paym ent-operation , of th e  re la tiv e  da te , of th e  to ta l  nu m b er of 
ticke ts sold an d  of th e  corresponding am oun t p a id  to  th e  operators of th e  tran sp o rta tio n  service

F o r tran sp o rta tio n  tickets valid  for au tho rized  public  au to b u s lines o r for sea, lake, 
riv er an d  a ir services, forw arding agents and  T ourist Offices shall en te r in to  th e  declaration  
referred  to  in  A rticle  X V  hereof only siich receip ts as a re  derived from  th is p a rticu la r activ ity , 
while th e  firm s operating  such services shall p ay  th e  tu rn o v er ta x  in  accordance w ith th e  p ro ­
visions of a rt. 46 second p a rag rap h  of th e  R egulations approved  by  R .D . 26 Ja n u a ry  1940, 
No. 10, also on  receipts derived from  th e  sale of trav e l ticke ts th rough  th ird  parties.

A R T IC L E  X

T ouris t Offices arrang ing , on th e ir  own account, journeys and  excursions w ith  or 
w ithout food, lodging or o th er services, shall p ay  th e  tu rnover ta x  on gross receipts derived from  
such a c tiv ity  in  accordance w ith  th e  provisions of A rticle I hereof, irrespective of th e  ta x  which 
m ay  be due for th e  economic tran sac tio n  concluded for th e  purpose of carry ing  ou t such jo u r­
neys o r excursions.

S A L E S  T O  T H E  P U B L IC

A R T IC L E  X I

A ny sales to  d irec t consum ers by  w hom soever m ade, including agricu ltu ra l producers, 
in  shops open to  th e  public, du ly  licensed for sales to  th e  public, o r by  pedlars, shall be subject 
to  th e  tax a tio n  provisions of A rticle I  hereof.



The sam e tax a tio n  provisions shall app ly  to wine sold to  th e  public  by  d irec t producers 
in  prem ises open to  th e  public, for consum ption  of sa id  premises.

Sales an d  supplies m ade un d er a  w ritten  co n trac t shall be excluded from  th e  lum p-sum  
agreem ent („abbonam ento“) an d  th e  ta x  be paid  in  th e  norm al m anner.

A R T IC L E  X II

T radesm en, who, in  add ition  to  th e  sale to  the  public of various goods, carry  on  one or 
m ore of th e  activ ities referred to  in  A rticle I  hereof (bars, cafes an d  th e  like, a r tisa n ’s activities, 
e tc .) shall en te r th e  aggregate tu rn o v er of th e ir  business in to  a  single com prehensive declara tion  
to  be filed w ith  th e  com peten t R eg is try  Office in  accordance w ith  A rticle X V  hereof.

A R T IC L E  X I I I

Sales in  shops open to  th e  public, m ade to  traders who purchase  th e  goods for th e  purpose 
of re-selling them  or to  industria lis ts  an d  a rtisan s  em ploying th em  for th e  m anufactu re  o r  re ­
p a ir  of o th er products, shall be excluded form  lum p-sum  agreem ent („abbonam en to“) an d  the  
re la tive  ta x  shall be p a id  in  th e  norm al m an n er on th e  basis of th e  docum ent prescribed. In  
respect of such  sales th e  re la tive  buyers are  obliged to  claim  from  th e  vendor a n  invoice o r o th er 
equ ivalen t docum ent, to  be sub jected  to th e  ta x  in  th e  norm al m anner b y  th e  vendor concerned.

However, sales of food-stuffs m ade by sa id  shops to licensed prem ises, hospitals, w orker’s 
messes, boarding-schools and  in stitu tio n s , etc., shall be included in  th e  lum p-sum  agreem ent 
(„abbonam en to“ ) if th e  license held b y  th e  shop is valid  solely for the  sale of goods to  the  public.

A R T IC L E  X IV

T radesm en who also sell to  th e  public  tax-free p roducts shall en te r only such  receipts 
as a re  derived from  th e  sale of com m odities liable to th e  ta x  in to  th e  declara tion  to be filed 
w ith  the  R eg is try  Office in  term s of A rticle X V  hereof.

I f  th e  p roducts sold to  th e  public  a re  sub jec t to d ifferen t ra tes of tax , th e  receip ts entered  
in  th e  above declara tion  shall be given separa te ly  according to  th e  various ra tes  to  w hich said 
com m odities a re  liable.

D E C L A R A T I O N  —  A S S E S S M E N T  O F  T H E  T A X  —  P A Y M E N T

A R T IC L E  X V

F o r th e  purpose of th e  assessm ent of th e  ta x  for th e  y ear for w hich sam e is due, in d iv i­
duals or firm s who, under th e  provisions of th is  Order, a re  obliged to p a y  th e  ta x  on th e  basis 
of yearly  ra te s  p roportiona te  to th e ir  tu rnover, shall file a  declara tion  g iv ing  th e  location  of 
th e  business, its  n a tu re  an d  th e  aggregate  tu rn o v er of th e  preceding y ear w ith  th e  R eg is try  
Office, n o t la te r  th a n  th e  m o n th  of F eb ru a ry  of th e  sam e year.

F o r tax -payers who have  s ta r te d  business in  th e  course of th e  y ear preceding th a t  for 
which th e  ta x  is due, o r who have n o t carried  on business all th e  y ear round, on ly  th e  tu rn o v er 
ob ta ined  du rin g  th e  period of ac tu a l a c tiv ity  shall be tak en  as basis for th e  assessm ent of the  
ta x  fo r th e  y ear preceding th a t  fo r w hich th e  tax . is due, w hereas fo r th e  assessm ent of th e  ta x  
fo r th e  y ear for w hich it  is due th e  tu rn o v er shall be calcu la ted  fo r a  full y e a r’s period.



T ax  payers who s ta r t  business in  th e  course of th e  y ear for w hich th e  ta x  is due shall 
file th e  declara tion  referred to  in  th e  first p a rag rap h  hereof w ith in  tw o m onths of th e  com m en­
cem ent of th e ir  ac tiv ity  an d  shall declare there in  th e  tu rn o v er w hich th ey  estim ate  to  achieve 
during  th e  rem ain ing  period of th e  y ear ; on th e  basis of th e  re la tive  am ount, th e  R eg is try  Of­
fice shall provisionally  assess an d  collect th e  tax . W ith in  th e  m on th  of F eb ru ary  of th e  year 
following th a t  for w hich th e  ta x  is due, th e  parties  concerned sha ll declare th e  tu rnover actually  
achieved in th e  y ea r in  w hich th ey  hav e  s ta r te d  th e ir  business activ ity . The tax  for such year 
shall be finally  assessed on th e  basis of th e  said  tu rnover.

In  case of seasonal activ ities (threshing and  dry ing  of cereals, pressing of fodder and  
m otor-ploughing on  behalf of th ird  persons, ba th in g  establishm ents, olive-pressing on behalf 
of th ird  persons, etc., as well as licensed prem ises carry ing  on th e ir  activ ities un d er a  tem porary  
licence - „licenza tem poranea d i pubblico esereizio“ ), tax -p ay ers shall declare w ith in  one m on th  
of th e  com m encem ent of th e ir activ ities th e  estim ate  tu rn o v er fo r th e  season, on th e  basis of 
which th e  R eg is try  Office shall provisionally  assess an d  collect th e  re la tive  tax . W ith in  one 
m on th  of th e  cessation of th e  seasonal activ ity , such tax -payers shall file th e  declara tion  of the 
actual tu rn o v er achieved during  th e  season an d  th e  Office shall assess th e  final ta x  on th e  de­
clared  amouQt.

A R T IC L E  X V I

On th e  basis of the  declarations p resented  in  term s of A rticle X V  hereof, th e  R eg istry  
Office shall assess th e  tax  for th e  y ear fo r w hich sam e is due in  conform ity  w ith  th e  f irs t p a ra ­
graph  of A rticle X  of General Order No. 90, da ted  24 Ja n u a ry  1947, a n d  shall m ake th e  re la tive  
en try  in to  its  books, notify ing  i t  to  th e  tax -p ay er w ith  th e  request for p ay m en t of the  re la tive  
am oun t by  instalm ents and  w ith in  th e  tim e-lim its as established b y  Article X V II hereof.

In  th e  case of tax-payers who are  obliged to  p ay  th e  ta x  u n d e r th is Order and  who have 
failed to p resen t th e  above declaration , th e  R eg istry  Office shall assess th e  ta x  „ex officio“ 
and  shall n o tify  i t  to the  tax-payer, who shall n o tw iths tand ing  be liable to  th e  penalties e stab ­
lished b y  law.

A R T IC L E  X V II

The ta x  assessed in  accordance w ith  th e  foregoing A rticle shall be p a id  th rough  th e  posta l 
cu rren t-account service. The re la tive  am o u n t shall be  pa id  d irec tly  in to  the  posta l current- 
account of th e  R eg istry  Office in four q u arte rly  in sta lm en ts falling  due on  th e  la s t day  of the  
m onths of M arch, June , Septem ber and  D ecem ber of th e  y ear for w hich th e  tax  is due. However, 
tax-payers holding posta l current-accounts m ay  p ay  th e  sa id  tax , by  th e  insta lm en ts prescribed, 
and  by  transferring  th e  re la tive  am ounts from  their p o sta l curren t-accoun t to  th e  posta l 
cu rren t-account of th e  R eg istry  Office.

W here th e  ta x  does n o t exceed L ire  2,000, th e  whole am o u n t shall be pa id  in  a  single 
in sta lm en t w ith in  th e  m on th  of M arch of th e  y ear fo r w hich th e  ta x  is due.

T he ta x  supplem ent due a t  th e  se ttlem en t of th e  d isp u te  following th e  rectification  m ade 
by  the  tax -p ay er as accepted by  th e  R eg is try  Office, shall be p a id  w ith in  th e  m axim um  term  
of two years by  b i-m onth ly  deferred in sta lm en ts , com m encing w ith  th e  m o n th  following th a t  
in w hich sa id  rectification  has been accepted  by  the  Office.

The add itional ta x  due by  reason of th e  assessm ent hav ing  becom e final because of the  
tax -p ay er’s fa ilu re  to  n o tify  his d isagreem ent, or to do so w ith in  th e  tim e-lim it prescribed, shall 
be p a id  w ith in  th e  sam e period.

T he ta x  an d  su rta x  w hich m ay  be due by reason of a  decision of th e  app ro p ria te  T ax 
Commissions shall be pa id  in  th e  m anner and  w ith in  th e  tim e-lim it established by  A rticle X I I I  
of General O rder No. 90, d a ted  24 Ja n u a ry  1947.



The ta x  assessed on th e  basis of th e  tax -p ay e t’s declara tion  for th e  purpose of the  assess­
m en t of th e  ta x  for th e  year preceding th a t  for w hich sam e is due in th e  cases referred to  in 
th e  second p a rag rap h  of A rticle X V  hereof, shall be p a id  in  two equal in sta lm en ts falling  due 
on  31 M arch an d  30 Ju n e  of th e  y ear for w hich th e  ta x  is due ; b u t th e  supplem entary  ta x  due 
fo r th e  sam e reason following th e  accep tance of th e  rectification  shall be paid  in  th e  m an n er 
an d  w ith in  th e  tim e-lim its established b y  th e  th ird  p a rag rap h  of th is  Article.

T he ta x  assessed on th e  basis of th e  tax -p a y er’s declara tion  p resen ted  in  F eb ru a ry  of 
th e  y ear following th a t  for which th e  ta x  is due, for th e  purpose of th e  assessm ent of th e  ra te  
payable  for th e  y ear for which the  ta x  is due, in  th e  case referred  in  th e  penu ltim ate  p a rag ra p h  
of Article X V  hereof, shall be paid  in  tw o equal insta lm en ts falling due on 31 M arch a n d  30 
Ju n e  of th e  y ear following th a t  for w hich th e  tax  is due ; th e  supp lem en tary  ta x  due fo r th e  
sam e reason following th e  acceptance of th e  rectification  shall be p a id  in  th e  m anner and  w ith in  
th e  tim e-lim its established by the  th ird  p a rag rap h  of th is  Article.

The provisional ta x  payable  by  persons carry ing  on a  seasonal business in  term s of th e  
la s t p a rag rap h  of Article X V  hereof, shall be paid  in  two equal m onth ly  insta lm en ts falling due 
on th e  la s t d ay  of th e  m o n th  in  w hich th e  declara tion  has been filed an d  on th e  la s t day  of th e  
following m onth . The supp lem en tary  ta x  assessed in  respect of th e  tu rn o v er declared b y  th e  
tax -p ay er a t  th e  end of th e  season shall likewise be paid  in two equal m on th ly  instalm ents falling 
due on th e  la s t day  of th e  m onth  in  w hich th e  declara tion  of th e  ac tual tu rn o v er has been filed 
an d  on th e  las t day  of th e  following m on th  ; th e  tax-supplem ent due from  th e  tax -p ay er fo l­
lowing th e  acceptance of th e  rectification  shall be p a id  in  th e  m an n er an d  w ith in  th e  tim e-lim its 
established by  th e  th ird  p a rag rap h  of th is Article.

W hen  th e  tim e-lim its for p ay m en t established in  th e  foregoing pa rag rap h s expire on a  
holiday, th ey  shall be au tom atica lly  ex tended  to th e  n ex t w orking day.

P A R T  I I

P A Y M E N T  O F  T H E  T A X  U N D E R  L U M P - S U M  A G R E E M E N T  ( „ A B B O N A M E N T O “ ) 
B Y  M E A N S  O F  F I X E D  R A T E S  —  P O L I C E ,  F I R M S  A N D  F A C T O R Y  M E S S E S  A N D  C A N T E E N S

A R T IC L E  X V III

In  respect of m eals served in  economic messes operated  by  civil and  religious welfare 
Bodies, th e  tu rnover ta x  due for each mess shall be paid  a t  th e  following fixed ra tes  :

In  respect of messes operated  in  Communes w ith  population
n o t exceeding 5.000 in h ab itan ts  ......................................................................................................  L. 1,000
from  5.001 up  to 50.000 ......................................................................................................................  „ 3,000
from  50.001 up to  500.000 ...............................................................................................................  „ 0,000

F or m eals served in firm- or factory-m esses, d in ing  halls („ re fe tto ri1') a n d  re s tau ran ts  
d irectly  operated  by  th e  firm  or factory , as well as for m eals served in  messes, d in ing  halls and 
re s tau ran ts  operated  by  an y  Offices o r Bodies, including free education  and  p o p u lar recreation  
centres, th e  tu rnover ta x  due for each mess shall be pa id  a t  th e  following ra te s  :

In  respec t of firm s an d  factories, offices, bodies, etc ., w ith  a  to ta l  num ber of personnel 
(employees, m anual workers, associates, e tc .) :

u p  to 50 ................................................................................................................  L. 1,000
from  51 up  to  100 ................................................................................................................... „ 2,000
from  101 up  to  500 ................................................................................................................... „ 4,000
from  501 up  to  1,000 ................................................................................................................... „ 8,000
from  1,001 up to  5,000 ..................................................................................................................  „ 12,000
from  5,001 up  to  10,000 ................................................................................................................. „ 16,000
over 1 0 ,0 0 0 .................................................... : ........................................................................................  „ 20,000



In  respect of m eals served in  messes d irectly  operated  b y  H eadquarters of Police Bodies 
the  tu rn o v er ta x  due for each mess shall be paid, according to  th e  average num ber of p a rtic i­
p a tin g  persons, a t  th e  following fixed ra tes  :

up  to ¿5 .................................................................................................................... L. 800
from  16 up  to 50 ............................. ............................................................. , ................. . .  „ 2,000
from  51 up  to 100 .................................................................................................................... „ 5,000
from  101 up  to  500 ........................................................................................................................... 8,000
from  501 up  to 1,000 ...................................................................................................... . ...........  „ 12,000
over 1 ,000.................................................................................................................................................  „ 15,000

A R T IC L E  X IX

In  respect of sales an d  d istribu tions m ade b y  canteens d irectly  operated  by  Police H ead ­
quarte rs, th e  tu rnover ta x  for each can teen  m ay  be paid, in stead  of in  accordance w ith  the 
provisions an d  term s established b y  P a r t  I  of th is  O rder a t  th e  fixed ra tes  hereinafte r se t forth , 
in re la tion  to  th e  average num ber of m en belonging to each ind iv idual H eadquarters :

u p  to 15 ...................................................................................................................  L. 7,000
from  16 up  to  50 ......................................................................................................................  „ 15,000
from  51 up  to 100 ......................................................................................................................  „ 25,000
from  101 up  to  500 .....................................................................................................................   „ 35,000
from  501 up to  1,000 .....................................  „ 50,000
over 1 ,0 0 0 ...................................................................................................................... .............  .........  „ 60,000

F o r sales and  d istribu tions m ade b y  canteens d irec tly  o p erated  by  a  firm  or facto ry  as 
well as by  canteens operated  by  an y  Offices or Bodies, including free education  and  popular 
recreation  centres, th e  tu rnover ta x  payable  b y  each can teen  m ay  be paid, instead  of in accord­
ance w ith  th e  provisions and  term s established by  P a r t  I  of th is  Order, a t  th e  following ra tes : 

In  respect of firms an d  factories, Offices, Bodies, etc., w ith  a  to ta l num ber of personnel 
(employees, m anual workers, associates, e tc .):

up  to 50 ...............................................................................................................  L. 20,000
from  51 u p  to  100 ................................................................................................................ „ 40,000
from  101 up  to  500 ................................................................................................................ „ 70,000
from  501 up  to  1,000 ................................................................................................................ „ 120,000
from  1,001 up  to  5,000 .............................   „ 160,000
from  5,001 up  to 10,000 ..............................................................................................................  „ 200,000
over 10 ,000............................................................................................................................................. „ 250,000

A R T IC L E  X X
*

F or th e  purpose of th e  assessm ent of th e  ra tes of th e  ta x  established by Articles X V III  
and  X IX  hereof, th e  parties  concerned shall file w ith  the  R eg is try  Office, w ith in  F eb ru ary  of 
th e  y ea r for w hich th e  ta x  is due, a  declara tion  giving th e  particu la rs  necessary  for determ ining 
th e  ra te  to be applied (nam e of th e  B ody or F irm , popu lation  of th e  Com mune where th e  mess 
or can teen  is situ a ted , num ber of personnel em ployed, etc.).

T he ta x  shall be pa id  th rough  th e  p osta l cu rren t-account service d irectly  in to  th e  R eg istry  
Office A ccount-C urrent, or, if th e  tax -p ay er holds a  p osta l curren t-account, b y  transferring  
th e  re la tive  am ounts from  such p o sta l cu rren t-account to  th e  p o sta l cu rren t-account of the  
R egistry  office. The p aym en t shall be m ade b y  two equal in sta lm en ts  falling due on 31 M arch 
and  31 Ju ly  of th e  y ear for w hich th e  ta x  is due.

W hen th e  tim e-lim its for p ay m en t established in  th e  foregoing p a rag rap h  expire on a 
holiday, th ey  shall be au tom atica lly  ex tended  to  th e  n e x t w orking day.



A R T IC L E  X X I

If  th e  messes and  canteens referred to in  Articles X V III  and  X IX  hereof a re  operated  
by con tracto rs or if th e  said, messes an d  canteens, a lthough  d irectly  operated  by  th e  F irm s, 
Offices or Bodies to  w hich th ey  belong, serve m eals o r effect sales o r d istribu tions also to  pe r­
sons n o t in th e  em ploym ent of such Firm s, Offices o r Bodies, th e  ta x  due in  respect of th e  tu rn ­
over resu lting  from  th e  operation  of th e  mess o r can teen  shall be p a id  in  accordance w ith  the  
provisions of P a r t  I  hereof.

T he provisions of A rticle X V III  an d  X IX  hereof shall also n o t be applicable in  respect 
of messes and  canteens operated  by  a n y  bodies or organizations in  an y  form  co n stitu ted  by  th e  
persons who use them  ; in  such cases th e  tax  shall be pa id  in  accordance w ith  th e  provisions 
of P a r t  I  hereof.

P A R T  I I I  

G E N E R A L  P R O V I S I O N S

A R T IC L E  X X II

N otes o r invoices m ade o u t in  respect of trad in g  transac tions on w hich th e  tax , in  accord­
ance w ith  th e  provisions of th is  Order, is pa id  under lum p-sum  agreem ent („in abb o n am en to “), 
shall be liable to  th e  s ta m p -d u ty  established by  a r t. 24 of Law  19 Ju n e  1940, No. 762, as su b ­
sequen tly  am ended. I f  th e  said  docum ents, however, show separa te  expenses for tran sp o rta tio n , 
pack ing  a n d  th e  like, th e  tu rn o v er ta x  on  such expenses shall be p a id  a t  th e  n o rm al ra tes  and 
in  th e  norm al m anner.

A R T IC L E  X X II I I

This O rder shall become effective on th e  d a te  of its  pub lication  in  th e  Official G azette  
and, p u rsu a n t to  adm in istra tive  in stru ctio n s a lready  issued, its  provisions shall be operative  
as from  1 Ja n u a ry  1954.

D ated  a t  T R IE S T E , th is 1st d ay  of M arch 1954.

H .  R .  E M E R Y
Colonel GS

Chief of Staff
f o r  T .  J .  W .  W I N T E R T O N

M ajor G eneral
Ref. : L D fA f5 4 fl5  Zone C om m ander

Order No. 18
A M E N D M E N T S  T O  P R O V I S I O N S  C O N C E R N I N G  T H E  R E V I S I O N  O F  C O N T R A C T  P R I C E S

F O R  P U B L I C  W O R K S

W H E R E A S  it is  deemed necessary to amend the provisions concerning the revision of con­
tract prices for public works in  that part of the Free Territory of Trieste, administered by the British- 
United States Forces,



N O W  T H E R E F O R E  I ,  S I R  J O H N  W IN T E R T O N , K C M G , OB, C B E , M ajor General, 
Zone Commander,

O R D E R :

A R T IC L E  I

The tim e lim it provided for b y  Section 5, la s t  p a rag rap h , of A rticle I I  and  by Article 
I I I ,  le tte rs  a) and  c), of O rder No. 180 d a ted  28 M ay 1948, as am ended by  Articles I I I  a n d  IV  
of O rder No. 134 d a ted  27 N ovem ber 1953 respectively, is hereby  ex tended  to  31 M arch 1954.

A R T IC L E  II

L as t p a rag rap h  of A rticle I I I  of Order No. 180/1948, as am ended by  A rticle IV  of Order 
No. 134/1953, is hereby repealed an d  th e  following is su b s titu ted  therefor :

„The revision referred  to in  le tters a)  and  c)  sha ll be sub ject to  th e  declara tion  of consent 
to th e  extension  to th e  o th er con tracts p rovided for in  th e  second p a rag rap h  of Section 5 of 
A rticle  I I  hereof.“

A R T IC L E  I I I

T his Order shall become effective on th e  d a te  i t  is signed by  m e a n d  its  provisions shall 
be operative  as from  th e  sam e d a te  as those  of Order No. 134/1953.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is 1st day  of M arch 1954.
H. R. EMERY

Colonel GS 
Chief of Staff

for T. J. W. WINTERTON
Major General

R t f . : LDf A /54/25  Zone Commander

Notice No. 13
SAMPLING SURVEY OF LIVING CONDITIONS OF FAMILIES

T he Census & Survey Office, w ith in  th e  D irecto rate  of In terio r, p u rsu an t to  th e  powers 
con tained  in  O rder No. 12, d a ted  12 F eb ru a ry  1953, hereby announces th a t  i t  has au thorized  
th e  tak in g  of a  sam pling  survey  of living conditions of approx im ate ly  5%  of th e  fam ilies residen t 
in  th e  Com munes of th e  B ritish -U nited  S ta tes Zone of th e  F ree  T e rrito ry  of Trieste.

T his su rv ey  will be tak en  on  or ab o u t 15 M arch 1954.

The co-operation of fam ilies who m ay  be called upon to  give particu la rs  is requested. 

D ated  a t  T R IE S T E , th is  23rd day  of F eb ru a ry  1954.

Dott. ADOLFO MEMMO
Ref. : LD IOI54I7  Director of Interior



Errata corrigenda

N otice No. 81 published  in G azette  No. 35 d a te d  21 D ecem ber 1953, page 491.

The figures „16.445“ and „17.770“ appearing  in A rticle I ,  fo u rth  and  s ix th  line of th e  
T able, are  he reb y  cancelled and  su b s titu te d  as follows : „ 26 .939“ an d  „ 26 .770“ .
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